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First glance

Press and hold the power button to turn your
phone on or off.

© To manually restart your phone, press and hold
the power button until the Neffos logo appears.
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Power button @ LED indicator
Rear camera © Headphone jack
Flash © Earpiece

Charging/data port @ Microphone
Volume buttons @) Speaker
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Getting started

@ Remove the back cover.

@ Insert the cards: your phone supports one
microSD card and two nano-SIM cards.

© Insert the battery.

@ Replace the back cover.
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A\ Your phone supports only dual card dual standby
single pass, which means you cannot use both
SIM cards for calls or data services simultaneously.

@ For User Guide and GPL source code, please visit
http://www.neffos.com/en/support.



Auf einen Blick

Driicken Sie die Power-Taste, um lhr Telefon
ein- oder auszuschalten.

@ Um das Smartphone neu zu starten driicken Sie
die An/Aus-Taste bis das Neffos Logo erscheint.
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@ Power-Taste @ Frontkamera
@® Hauptkamera @ LED Indikator
© Blitz ©® Kopfhoreranschluss
@ PortzumAufladen @ Ohrmuschel

und fur Datentransfers® Mikrofon
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Lautstarketasten @® Lautsprecher



Erste Schritte

@ Entfernen Sie die Abdeckung auf der
Gehéauserlckseite.

@ Karten einsetzen: Ihr Telefon unterstitzt
eine microSD und zwei nano-SIM Karten.

© Legen Sie den Akku ein.
© Bringen Sie die Abdeckung an.
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A 'hr Telefon unterstutzt nur Dual-Card-Dual-Stand-
by-Single-Pass, was bedeutet, dass Sie nicht
gleichzeitig Uber beide Karten telefonieren oder
Datenverbindungen nutzen kénnen.

@ Das Handbuch und den GPL Quellcode finden Sie
unter: http://www.neffos.com/de/support.



Primer vistazo

Pulsa y manten presionado el botén de
encendido para encender o apagar tu
teléfono.

@ Para resetear tu teléfono presiona y manten

presionado el boton de encendido hasta que
aparezca el logo de Neffos.
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Boton de encendido @ Indicador Led

Cémara trasera ©® Conector de
Flash auriculares
Puerto de carga/datos @ Auriculares

Boton de encendido (@ Micréfono
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Cémara frontal @ Altavoz



Primeros pasos

@ Retira la tapa trasera.

@ Inserta las tarjetas: tu teléfono soporta una
tarjeta microSD y 2 tarjetas nano-SIM.

© Inserta la bateria.

@ Reemplaza la tapa trasera.
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A Tuteléfono soporta solamente doble tarjeta con
doble modo de espera simple, lo que significa
que no puede utilizar ambas tarjetas SIM para
llamar o servicios de datos simultaneamente.

@ Parala Guia de Usuario y el codigo fuente GPL,
por favor visita http://www.neffos.com/en/sup-
port.



Primer cop d'ull

Manteniu premut el boté d'engegada per
encendre i apagar el dispositiu.

@ Perreiniciar el teléfon manualment, manteniu
premut el boté d'engegada fins que aparegui el
logotip de Neffos.
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@ Bot6 dengegada @ Indicador LED
@ Camera posterior © Connector dels
© Flaix auriculars

@ Port de carrega/dades @ Auricular
@ Botons de volum { Microfon
@ Camera frontal @® Altaveu



Per comencar

@ Retireu la coberta posterior.

@ Introduiu les targetes: el vostre teléfon
suporta una microSD i dues targetes
nano-SIM.

© Introduiu la bateria.
@ Torneu a collocar la coberta posterior.
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A Elseuteléfon només admet doble targeta en
doble mode d'espera simple, la qual
cosa significa que no podeu utilitzar les dues
targetes SIM per a trucades o serveis de dades
simultaniament.

@ Per obtenir la guia dusuarii el codi font de GPL,
si us plau visiteu http://www.neffos.com/support.



Me po porti

[MEoTE KO KPOATAOTE TTATNHEVO TO TIANKTPO
Tpo@odoaiag (Power) ylax Vo EVEQYOTIOOETE
1] VOU XTTEVEPYOTIOLOETE TO TNAEPWVO.

0 [0l VO EMAVEKKIVAOETE TO TNAEPWVO 0O,
KPOTMOTE IATNHEVO TTANKTPO TPOPoSooiog
(Power) péxpt va eppaviotet to onpoa Neffos.
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@ Miktpo tpopososiog

@ Niow kdpepa
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O OUpa popTiong/
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© Miktpo évaong Axou
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@ MrpootvA kéepal
@ EvseEnLED

© YnoSoxr oKoUOTKMY
Q AKOUGTIKO TNAEPWIVOU
0 Mxpdowvo

® Hxelo



Mo va Eekvrioete

@ ApoupgoTe T oW KAAUPHL.

@ TomoOETAOTE TIG KAPTEG: TO TNAEPWVO
oo uttooTnPidet pio kapto microSD Ko
SUo k&pteg nano-SIM.

© TonobetrioTe T pmortopioL.

@ TomoBeTNOTE EQVEA TO THOW KAAUPHOL.

—nano-SIM

—microSD

nano-SIM
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A To NAEPWVO 6o UTTOOTNPITEL AVOOVT VIO
KANOELG oo SU0 k&PTEC SIM, 0AAK Sev pmopeite
VO XPNOLHOTIOOTE Ko TLG U0 k&PTEC SIM yio
KANOELG I UTNPECLEQ SESOUEVWY TAUTOX POV,

O o tov 08nY6 XProNG KA TOV TNYOLo KWBIKX
GPL, emloke@Beite tn SleuBuvon
http://www.neffos.gr/support.
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Accensione

Premete il pulsante Power fino allaccensione
dello schermo.

@ Per riavviare manualmente il vostro smartphone,
premete il pulsante power fino a quando non
appare il logo Neffos.
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@ Power @ LED
@ Fotocamera posteriore @ Jack cuffie
© Flash © Altoparlante
@ Porta USB @ Microfono
© Volume @ Altoparlante
(6]

Fotocamera anteriore
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Iniziamo

@ Rimuovete la cover.

@ Inserite le schede: il vostro smartphone
supporta una microSD e due nano-SIM.

© Inserite la batteria.

@ Riposizionate la cover.

—nano-SIM
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A Questo smartphone & Dual-SIM non simultaneo.
Non potete utilizzare contemporaneamente
entrambe le SIM per telefonare e utilizzare la
connessione dati.

@ Per Guida Utente e codici sorgente GPL, visitate
http://www.neffos.com/en/support.
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Descri¢céo do Dispositivo

Para ligar ou desligar o telefone pressione
prolongadamente o botdo de power.

@ Parareiniciar o seu telemdvel manualmente,
pressione continuadamente o botdo power até
que o logo Neffos apareca no ecra.
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@ Botdo de power @ Céamara frontal
@ Camara traseira @ Indicador LED
© Flash @ Entrada para auriculares

@ Porta de carregamento @ Auscultador
/dados @ Microfone
© Botdes de volume @® Altifalante
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Iniciar a configuracéao

@ Remova a tampa traseira.

@ Insira os cartdes: 0 seu telemdvel suporta
um cartdo microSD e dois cartdes
nano-SIM.

© Insira a bateria.

@ Coloque a tampa traseira.

nano-SIM

—microSD

nano-SIM
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A O telemovel apenas suporta dual SIM, dual
standby pelo que ndo é possivel utilizar os dois
cartdes SIM para chamadas ou servigo de dados
em simultaneo.

@ Para obter o Manual do Utilizador e o codigo GPL
devera visitar http://www.neffos.com.pt/support.
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O6wu Bua,

HaxxmuTe 1 yaepxmBante KHOMKY NUTaHnA
[ANA BKKOYEHNA UK BbIKNIOYeHNA TenedoHa.

@ UT06bI nepesarpyanTs TenedoH BpyUHyO,
HaXkMuTe 1 yAepXKnBaiiTe KHOMKY NUTaHWs 10
nossnexvsa norotuna Neffos.
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@ Krorka nuTamys @ OPporTansHas kamepa

@ OcHosHas kavepa @ LED-nHavkatop

© Bcnbiwka © Pasbém ans rapHUTYpHI

@ Moprt 3apsaaku/ © PasroBopHbIf ANHaMKK
nepeaaUn AaHHbIX ® MukpodoH

© Perynuposka rpomkocTv ) OCHOBHO AUHAMMK
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Havano paboThl

@ CHUMWTE 33HIOK0 KPBILLKY.

@ BcrassTe KapTbl: Ball TenedoH
NoAAEPXXMBAET OAHY KapTy microSD v ase
KapTbl nano-SIM.

© YcTaHoBWTE aKKyMYNISTOP.

@ YcTaHOBUTE 3a/HIOK0 KPBILLKY.

—nano-SIM

o —microSD

nano-SIM
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A\ Baw TenedoH noaaepmeaeT paboTy AByxX
SIM-KapT B pexxvime oxuaaHms. HeBO3MOXKHO
O[IHOBPEMEHHO MCMOoNb30BaTh ABe SIM-KapTbl
[ANA rON0COBLIX BbI3OBOB WM Nepeaayn AaHHbIX.

o [na nonyyeHnsa ncxogHoro koda GPL v
PykoBoacTBa nonb3oBaTens nocetuTe:
http://www.neffos.ru/support.
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CbIPTKbl KOpPiHiCi

TenedoHabl KOCY HEMeCe BLUIpy YLWiH KyaT
6aTblpMacbiH 6GaChIHpbI3 XaHe YCTaHbI3.

0 CizpiH TenedoHbIHpI3Abl KONMEH KalTa XyKTey
VLWiH, KyaT 6aTbipmackiH Neffos KeckiHi nainaa
6onFaHLLIa 6ackin XxeHe yCTaHbI3.
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@ Kyar 6atbipmacs

@ Herisrikamepa

© >Kapksingak

© /[bibbicTsl peTTey
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@ >Kapbikavos
VHOVKATOPbI
@ Taprutypa xanfarbibl
@ Kyarray/nepek noptsl @ Myikpokyiakkan
@ MuxpodoH
@ AnaoiHesi kamepacsl () Crvikep
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XKyMblIc 6achl

@ ApPTKbI KaKNaFbliH abin TaCTaHbI3.

@ Kapranapfbl eHrisy: ciafiH TenedoHbIHbI3
6ip microSD »aHe eki nano-SIM
KapTanapae! Konaanapl.

© BatapesHbl OpHaTLIHbI3.

@ ADTKbI KAKMNaFbiH XabblHbI3.

—nano-SIM

o —microSD

nano-SIM
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A Ci3aiH TenedoHbIHbI3 TEK eki KyTy 6ip eTKiy
pexumiHae eki SIM-kapTaHbl Konaanabl, SFHY Cis
eki SIM-KkapTaHbl 6ip yakelTTa xabapnacy Hemece
flepeKTep KbI3METI YLUiH KoshaHa anMainch3.

o MapananyLwbl HycKaynblFbl xaHe 6acTanksl GPL
KOZb! YLWIH MblHa CanTKa KipiHis:
http://www.neffos.ru/support.
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Wyglad urzgdzenia

Nacisnij i przytrzymaj przycisk zasilania, aby
wigczy¢ lub wytaczyé telefon.

@ Aby zrestartowac telefon, naciénij i przytrzymaj
przycisk zasilania do momentu pojawienia sie

logo Neffos.
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@ Przycisk zasilania @ Aparat przedni
@ Aparat tylny @ Wskaznik diodowy
© Latarka @ Latarka przednia
@ Port danych/tadowania © Stuchawka
© Przycisk regulacii @ Mikrofon
tosnosci
grosnoscl ® Grosnik



Wprowadzenie

@ Zdejmij tylng pokrywe.

@ W16z karty: telefon obstuguje jedna karte
microSD i dwie karty nano-SIM.

© Witoz baterie.
@ Zatoz tylng pokrywe.

—nano-SIM

5 —microSD

nano-SIM
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A Telefon pracuje tylko w trybie dual card dual
standby single pass, co oznacza, ze do
wykonywania potgczen lub transmisji danych nie
mozesz réownoczesnie uzywac dwoch kart SIM.

@ Instrukcje uzytkownika i kod zrodtowy GPL
znajdziesz pod adresem
http://www.neffos.com/en/support.
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YkpaiHcbka

MepLwe 3HanoMCcTBO

HaTUCHITL Ta yTPUMYyWTE KHOMKY XXNBNEHHS,
06 YBIMKHYTW Y1 BUMKHY TV BaLl TenedoH.

0 LLlo6 Bpy4Hy nepesaBaHTa)kuTy BaLl TenedoH,
HaTVCHITb Ta Y TPUMYIATE KHOMKY >XUBEHHS, MOKM
He 3'aBnTbCA noroTun Neffos.
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@ Kronka xuenerHs @ OporTansHa kavepa
@ OchHosHa kamepa @ CsithogiopHuit iHavkatop
© Cnanax @ Pos'em ans HasyWHVIKIB

0 MopT ana 3apamkaHHs/ Q [AvHamik
nepeaaqi AaHx ® Mikpodon
© Kronky ryyHocTi @ ryqromoseus
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YkpaiHcbka

Moy4aToKk pob60oTH

@ 3HIMITb 33HI0 KPULLKY

@ BcrasTe kapTKu: Ball TenedoH niagrpumye
ofHy kapTy naMmaTi microSD Ta Asi
nano-SIM-kaptu.

© BcTasTe akymynsaTop.

@ BcTaHOoBITb 3aAHIO KPULLIKY Ha MiCLe.

~nano-SIM
> —microSD

nano-SIM
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A\ Baw TenedoH niatpumye oaHodazoBy poboTy 3
nsoma SIM kapTamu, TO6TO BM HE MOXETE
0[IHOYaCHO BMKOPUCTOBYBaTH 061ABI SIM-KapTKu
ANA A3BIHKIB @60 nepeaadi AaHuX.

0 LLlo6 oTpumaTn KepisH1LTBO KopucTysada

Talabo svxigHuin GPL-kop, 6yapb nacka, BigsiganTe
Beb6-canT: http://www.neffos.com/en/support.
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TexHUYecKne XxapaKTepUCTUKM:

Wi-Fi IEEE 802.11b/g/n: 2,4 Ty,

[nanazoH yacToT, MI'u; 2400,0-2483,5
MakcumanbHas BbIxoaHas MOLHOCTbL NepefaTymnka
— He 6os1ee 100 MBT (20 abm)

WCDMA: yacToTa 1/5/8

GSM: yacToTa 2/3/5/8

Bluetooth (IEEE 802.15): 2,4 Ty,

KomnnekT noctaBku:

Neffos A5

3apagHoe yCTpoicTBO

Kabens USB

PyKoBOACTBO MO 6LICTPO HACTPONKE
[apaHTUiHbBI TanoH

MHCTpyKUMA No 6e30nacHoMy MCMOb30BaHNIO

Jeknapauus o COOTBETCTBUM:

HacTtoswwmm TP-Link Technologies Co., LTD
3aAB/AET, YTO AaHHbIN TenedoH COOTBETCTBYET
TexH14eckoMy pernameHTy paamoo60pyaoBaHYS;
MOJHbIA TEKCT JeKnapaLuin 0 COOTBETCTBUM
[IOCTYMeH Ha caiiTe no cneayoLiemy aapecy:
http://www.neffos.ru/support/cert
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Frequency bands and power

[lnanasoHbl 4acTOT U MOLLIHOCTb NepeayTika
Frequenzbander und Leistung

Bandas de frecuencia y potencia

Bandes de frequiencies i poténcia
ZUXVOTNTECQ Kt loxug

Frequenze e potenza

Bandas de Frequéncia e Poténcia

Pasma czestotliwosci i moc nadawania

GSM 900: 33,7 abm

DCS 1800:30,7 abm

WCDMA 900: 22,8 abm

WCDMA 2100: 22,94 abm

WLAN 2,4 TTu: 15,33 gbm (802.11b),
14,98 nbm (802.1149)

13,98 abm (802.11n20)

Bluetooth 2,4 Tw: 6,61 abwm
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